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奉普慈特慈的真主之名

问：我病了已经有三年了，一直都没封斋，今年是第四年。我应该封斋，还是可以交纳罚赎？

答：一切赞颂全归真主！

真主宽容疾病在身的人推迟斋戒，因为尊严强大的真主说：
قال : (وَمَنْ كَانَ مَرِيضاً أَوْ عَلَى سَفَرٍ فَعِدَّةٌ مِنْ أَيَّامٍ أُخَرَ) البقرة / 185 
【害病或旅行的人，当依所缺的日数补斋。】
这是清高的真主的特慈，他允许害病的人开斋，等到康复后再还补。因为强大、尊严的真主说：

قال : (يُرِيدُ اللَّهُ بِكُمُ الْيُسْرَ وَلا يُرِيدُ بِكُمُ الْعُسْرَ) البقرة / 185 
【真主要你们便利，不要你们困难。】
待到真主使你痊愈了，再还补失撇的斋戒——一切赞颂全归真主！

如果医生已判断这病无法治愈，疾病还会持续的话，你应当为每天的斋施济一个穷人。

年迈的、无能力斋戒的老翁和老妪，他们为每天的斋戒施济给穷人，即：半刷阿的椰枣或米等当地的主粮（大概是1．5公斤），施济给一部分穷人。

有治愈希望的病人，应等待康复，不需要施济穷人。他应坚忍，直到真主使他康复。如果真主使他康复了，就应还补没封的斋，即便是许多年的，因为他属于教法允许不封斋的人，此时是无罚赎的。

尊敬的学者阿布杜・阿齐兹・本・巴兹（愿真主慈悯他）
《光明的大道——教法案例解答》（3/1225）
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